IPOU3BENICHUE SIBISIETCSA AJUIErOPUEd TEPHUCTOTO IyTH TBOPUYECKOM JIMYHOCTHU
IIPU OTCTaWBAaHUM €10 CBOUX YOEKIEHUM, BBIXOJAUINX 32 PAMKH OOILETPUHATHIX
HOPM.

B 3akmroueHune oTMETHMM, UYTO B IO3TUYECKOM Hacienuu Brianumupa
Beiconikoro 1BeT00003HAaYEHMs] KPACHOTO, BBIMONHSS (YHKLIUIO YCUICHHS
HMOIIMOHAJIBHOM 3KCIPECCUM M CIOBECHOM OOpa3sHOCTH, BBIPAXAalOT Kak
OCHOBHBIE, TaK U nepudepuitupie ero KOHHOTaKU. bonee Toro, Mo pe3ynbraram
KOMIIApPAaTUBHOTO aHajIu3a U3 16 paHIOMHBIX CIOBOYIOTPEOIECHNUN YIIOMSIHYTOM
BBIOODKM OCHOBHOE CIIOBapHOE 3HAYEHUE KPAcCHOIO IIPEACTAaBICHO B
12 mpumepax, Torma Kak JOMHUHAHTAa pPacCIIMPEHHs CEMAHTUKH IIBETOBBIX
JICHOTAaTOB KPACHOTO MPUHAJICKHUT aBTOPCKUM MeTadopaM U CPaBHEHHUSM.
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AnHotamms. CraThsi TOCBSIIECHA SI3BIKOBOMY CBOEOOpa3Wio HOBEJUI
O.T'enpu u Bompocy (HE)BO3MOKHOCTH aJCKBAaTHOTO TEPEBOJA WX HA PYCCKHI
s3bIK. [IpuBOAMTCS MpUMED SI3BIKOBOM HAXOJKHU PYCCKOTO MEPEBOIYNKA HOBEILIBI
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«IToka xxnet aBromoOmIb» H.A. JlexTepeBoii: urpa Ha CTHIIMCTUYECKON pa3HULIC
PYCCKHUX TJIarojoOB «ECThb» M «KYyIIaTh» HE MPOCTO COXPAHSIET CMBICI TEKCTa
O.T'enpr, HO ¥ TO3BOJSECT MPOJOJDKUTH M  PACHIMPUTH  PEUYEBYIO
XapaKTEPUCTUKY MTEPCOHAKA.
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ON O. HENRY AND N.A. DEKHTEREVA’S MASTERPIECE:
“WHILE THE AUTO WAITS”

Abstract. This article is devoted to the language peculiarities of
O. Henry’s short stories and questions the (im)possibility to adequately translate
them into Russian. The example of a translator’s work on the “While the Auto
Waits” short story is given. N.A. Dekhtereva plays with the style difference of
the eat-group words (“est” and “kushat”) and thus suggests the way to even
deepen the character characteristic.

Keywords: O. Henry, N.A. Dekhtereva, short story, translation, style,
participle, the eat-words group (“est” and “kushat”).

OTa MajeHbKas 3aMeTKa TMOSBUJIach Ha CBET OJjaroaapsi MHOTOJIETHEMY
BOCXHMIIECHHIO €€ aBTopa mucareiabCckuM TajnaHToM O. ['eHpu, nuTepaTypHbBIM
MacTepCTBOM IEPEBOYMKOB €T0 MPOU3BEIECHUN HAa PYCCKUH S3bIK, a TaKXKeE B
OTBET HA MHOTOYHUCIICHHbIE 3asBJICHHSI PYCCKOA3BIYHBIX HCCIEAOBaTENeH
TBOpuecTBa O. ['eHpH 0 HEBO3MOKHOCTH aJIEKBATHOTO MEPEBOJIA €T0 TEKCTOB Ha
PYCCKUU SI3BIK.

O.Tenpu (nceBmonum Yunbsma Cuaaun Iloptepa, 1862-1910) —
aMEepPUKAHCKHUI MucaTeb, MacTep jKaHpa KOpOTKOro pacckasa (short story). Ilo
CyTH, €ro KOpPOTKHE paccKka3bl — O3TO HOBEJUIBI C WX <«JIWHAMUKOH B
pa3BepTHIBAHUU CIOXKETa, CTPOrO BBIBEPEHHON KOMIIO3HMIIMEH C OTYETIHBO
BBIICIISIEMBIM «ITyaHTOM)» W aKIICHTUPOBAHUEM KOMMYHUKATHUBHOTO MOMEHTA B
noBecTBOBaHMM» [ 15, ¢. 146].

PaccmarpuBaemyio 3nech HoBemty «lloka >kmer aBTomMoOuib» (1903)
MOJKHO CUMTATh 3TAJOHOM JKaHpa. B THXOM yrojike THXOTO MalleHbKOTO TMapka
OeceqyroT ABOE: MOJIOJION YeNOBEK, CIYXKaIlUi KacCUPOM B PECTOpaHe, U JIeIH,
Ipe/ICTaBUTENIbHULIA BBICIIETO OOIIECTBA, yCTaBIlas OT OJiecka M YCIOBHOCTEM
aToro obmectBa. CrOKET OT BCTPEYM TJABHBIX T'ePOEB 1O HMX PaCCTaBaHHUS
pa3BoOpauMBaeTCsl IOCTAaTOYHO OBICTPO. ECTh 37€Ch W «IIOBOPOTHBINY (UHAI,
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NyaHT: «pa3pelieHne KOH(IMKTa 3aKJI04aeTcsi B BO3BpAT€ K HCXOJHOMY
OYyHKTY» [5, cT0.463]: «repor MEHSAIOTCS MECTaMH, BEpHEE, 3aHHMAIOT CBOH
HacTosure Mecta. Bece To, 4To OBUIO CKa3aHO paHbIIE, — TOJBKO WUrpa, MACKH,
KOTOpble OHU Hagenu Ha ceds» [17]: Molmomol YenoBeK OKa3bIBAETCS
MpEeICTaBUTENIEM BBICIIETO CBETa, a €ro cobOecelHMIla — Kaccupuied B
pecropase.

B HoBemmax O.I'eHpu, Kak NOJYEPKUBAIOT HCCIEAOBATEIN €r0
TBOPYECTBA, «JIEUCTBUTEILHOCTh HE MOABEPIacTCsl KAYECTBEHHBIM U3MEHEHHUSIM.
VYMenblii KOHCTPYKTOP TNOBEpXHOCTHOro croxkera [O.I'eHpu]| He mnposBiser
MICUXOJIOTUYECKOTO MACTepCTBa, JCHCTBHUS €ro MEpPCOHAXEH HE MOoJydaroT
IIyOOKOH  IICHXOJIOTHYECKOW  MOTHBHPOBKH» [D, ¢10.463; 18, p.69].
OpUTrMHANBHOCTh €r0 HOBEJUI TPOSBIAETCS «B OJECTAIIEM MPUMEHEHUU
JKAproHa, OCTPHIX CJOBEYEK M BBHIPAKEHUM W B OOIIEH KOJOPUTHOCTH
nuanoroB» [5, ct10.463]. «Buptyo3no Buages sa3eikoM, [O.I'enpu] meapo
pacchinaer KajnamOyphl, HEOXXHJAHHBIE U 3aTCINIMBBIE CpPAaBHEHUSA, IIUPOKO
MOJIb3YETCA MAPOAUNHBIMUA TPUEMAMH, IMOJACMEHUBAsACh HAJl MOIHBIMU B €rO
BpeMs JIUT[epaTypHBIMH| MaHEpaMmH; BHJIUMOCTb OOHAXEHHUS COOCTB[EHHBIX |
NPUEMOB TMPUJAET HENPUHYXKIECHHOCTh €ro oOmeHut0 ¢ uurtarenem [11,
ct6. 385-386].

B uentpe croxera HoBemwbl «lloka kAeT aBTOMOOWIIb» JTHAJIOT
MEPCOHAXKEN: KOPOTKHUE, HECMEIIBIE PETUIMKHA MOJIOJOTO YEJIOBEKA U HEMEAJIEHHO
ropsiyo OOpBIBAIOIIUE UX CHUCXOJUTEIbHBIE MOHOJIOTH JACBYIIKH, KATYIOIIECHCS
Ha «00s3aHHOCTH CBOEW MHOTOTPYIHOM CBETCKOW >xku3HU» [12]. Peub reponnu
sapka, MHorooOpazna u cmemHa: O.['eHpu BKJIaJbIBa€T B €€ ycTa (passbl,
KOTOpbIE MPETEHAYIOT Ha MadoC, TOPKECTBEHHOCTD, JJaXe BHICOKOMAPHOCTh, HO
HA camMoM Jieje Oe3rpaMOTHBI, CTHJIUCTUYECKH HEOJHOPOJHBI:  OHH
MPEACTaBIAIOT COOOM MENIaHWHY U3 IITaMnoB  OQHUIHUAIBHO-IIETIOBOMH,
Pa3rOBOPHOM, XYJAOKECTBEHHOM U Jaxe NyOJUIMCTHYECKOW peun. Peub
TEPOUHU BBIIAET €€ UCTUHHBIW COLMAJIbHBIN CTATYC MEJIKOM CITYXKaILEH.

JleByiika ropoput Mexy npounm: “I come here to sit because here, only,
can | be tear the great, common, throbbing heart of humanity”; “I wanted to talk,
for once, with a natural man — one unspoiled by the despicable gloss of wealth
and supposed social superiority”’; “Drives, dinners, theatres, balls, suppers, with
the gilding of superfluous wealth over it all”’; “Conceive of the bondage of the
life wherein we must deceive even our chauffeurs” [2; 3mecs u gajiee KypcuB B
nurarax Mou. — M. K.] («51 mpuxoXy Crojia TIOCHJIETh TOJIBKO 3aTeM, YTOOBI
XOTh HEHAJONTO CTaTh OJNIKE K Gelukomy, mpenewywemy cepoyy
yenoseuecmea» [1, ¢. 50], «...MHE XOTeIOCh XOTh pa3 B JKU3HU MOTOBOPHUTH C
ecmecmeeHHbIM 4el08eKOM — C YEJOBEKOM, HE HCIOPYCHHBIM Npe3peHHbIM
oneckom bocamcmeéa W MAK HA3bIBAEMbIM “‘BBICOKMM OOIIECTBEHHBIM
nosioxxeHuem”» [1, c. 51], «Boie3asl, 00eapl, TeaTpbl, Oabl, y)KUHBI — U HA BCEM
nozonoma oOvioueco uepesz kpaui bocamcmsa» [1, c.51], «IlpencraBisere BbI
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cebe nymwl Oicu3HU, B KOTOPOW MBI BBIHYXKIEHb OOMaHBIBaTh JIaXKe
coOcTBeHHBIX modepoB?» [1, ¢. 53]).

O.T'enpu «BbIpaOATHIBAET U3BICKAHHBIM, CTUJIUCTHUYECKU HW3OIIPEHHBIN
S3BbIK, HE TIPOCTO HACBIIICHHBIA BCEBO3ZMOXHBIMHU TPOIMAaMH, (UTYypaMU peud U
MPOYUMU JIMHTBUCTUYECKUMU MPUEMaMHU, HO (DAKTUYECKHU IEIIMKOM COCTOSIIIUN
u3 Hux. <...> O.l'eHpu cO37a€T KOHILIEHTPUPOBAHHBIH, «TYCTOI» TEKCT,
KOTOPBIM HE TaK-TO NPOCT i1 BOCHPUATHA. POCCHMMCKMN 4YuTarenpb, Kak
MIPABUJIO, ITOTO HE 3HAET, MOTOMY YTO YHUTAET €r0 HOBEJUIBI «B mepeBoae». Ho
«miepeBect» y O. ['eHpH MOXKHO TOJBKO CIOKET — OTPOMHOE K€ OOJIBIIMHCTBO
S3BIKOBBIX TIPUEMOB HETEPEBOAUMO B MpHUHIHMIE» [7, c. 121-122]: «HenpuHyx-
JEHHO-/TNAJIOTUYECKUNA SI3bIK, ABTOPCKUE OTCTYIUIEHUS, YUCTO AMEPHKAHCKHE
TpaMBallHbIE, TPOTYapHbIC CJIOBEYKH, KAaKUX HE pa3blllellb HU B KaKOM
cioBape» [9, c.10]. «Hu ommH pycckuil mepeBOj Kak pa3 3TOW CTOPOHBI
[O. 'enpu] coBepiieHHO He epeaaet [5, ¢ro. 463].

Hu B koeM cilydae He NBITasICh OCHapUBaTh WM ONPOBEPTraTb MHEHUE
UccleoBaTeNnell, pacCMOTPUM OJMH JIIOOONBITHBIE MOMEHT B PYCCKOM
nepeBone HoBelibl «[loka »kmer aBTOMOOWIBY», a HMMEHHO B TIEPEBOJIEC
CJIEYIOIIEr0 MPEUIOKEHHS — OUepEIHON Kajao0bl TICEBAOAPUCTOKPATKHU: “‘Just
as at a dinner party this week on Madison Avenue a green kid glove was laid by
the plate of each guest to be put on and used while eating olives” [2].

B nepeBone H.A. [lexTepeBoi 3TO mpeajiokeHue 3By4yuT Tak: «Hememro
TOMY Ha3aJ Ha 3BaHOM o0Oefe Ha Mp>IUCOH-aBEHIO BO3J€ KaXKAoro mpudopa
OblJIa TMOJIOKEHA 3eJieHas JailkoBas Mepyarka, KOTOPYIO IOJarajoch HAlEeTh,
KyIirass MaciauHe [ 1, ¢. 52].

NHTepecHO, 4TO B OpUTMHAJE HET TOW HOTKM MEIIAHCTBA (B CMBICIIE
MEJIKUX MHTEPECOB U Y3KOro Kpyrozopa [14, c. 322]), koTopasi SBHO 3BYYHUT B
nepeBoJie, TaK YTO HAa PYCCKOM SI3bIKE 3TOM (hpa3od MPOJOJIKUIIOCH PEUEBOE
camMopa3o0JaueHne KaCCUPILIU-JICaH.

Wrak, nHac wuHTepecyer necenpuuactue (Participle ) eating u Bech
neenpuyacTHbIii 00opot While eating olives B posn o0cTosiTebcTBa BpeMEHH B
aHIIMKACKOM TIpeuiockeHuu. B aroit pynkuuum Participle | «nepeBomutcst 60
JeenpuyacTueM ... JHOO CKa3yeMbIM B OOCTOSITEIbCTBEHHOM MNPUAATOYHOM
IPEJIOAKEHUH, JJI1 KOTOPOTO ... MOAOUPAETCA O CMBICIY COI03 THUIA K020d ...
(mpu 3TOM TOBTOpPSIETCS MOAJIEXKAIIEEe BCEro MPENJIOKEHUs, €CIu 000poT
3aBUCUMBIN)» [16, c. 212].

Pazymeercs, B 1moj00HOM CUTYyallUM TJIaroj PyCCKOTO sI3bIKa ObLIO OBl
yIOOHO ¥ SKOHOMHO TIepEBECTH HMMEHHO jeenpuyactueM. OJHAKO
JIeCTIpUYacTUe OT TJaroia «ecTb» (T.e. «enas») A.A.3anu3HsAK MNpU3HAET
3aTpyaHUTENbHBIM [8, c. 742, 133]. CTpouTh k€ NPUAATOYHOE MPEIIOKEHHUE,
BBO/IS [IPU 3TOM OTCYTCTBYIOIIIEE MECTOUMEHHE JIJISl JCHCTBYIOUIETO JHIa («BbI»
WIN «MBI»), OBUIO OBl CIMIIKOM TpoMO3aKo. llpemiokeHue MoOrio Ol
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BBITJIANIETh, Hampumep, Tak: «Hezgemo ToMy Hazajg Ha 3BaHOM o0efe Ha
MbrcoH-aBeHIO BO3JEe KaXKJIOTO Mpubopa Obla MOJIoKEeHa 3eieHas JailkoBas
nepyaTrka, KOTOpyO (BaM/Ham) IOJIarajioch HanaeTh, Koraa (BbI/MBI) enu
MaCJIUHBD.

IIpennoxennsiii  H.A. JlexTepeBoii BapuaHT COXpaHSET KpPaTKOCTb,
IPOCTOTY, JIETKOCTh  BCEro  MpEUIOKEHUs Ojarojgapsi COXpPaHEHHOMY
JEENPUYACTHIO U B TO K€ BPEMS B OUEPEIHOM pa3 MOJYEPKUBAET ISl PYCCKOTO
YUTaTeNIsl CMEIIHOE BaXXHWYAHBE TEPOMHHU, €€ CTHWIMCTHYECKYIO TIyXOTy H
TIIETHBIE MOMBITKU BBITJIAIETh BEIMKOCBETCKOM TaMOM: JIEEPUYACTHE «KYIIas
BBIJIAET €€ KyJbTYpHBIM ypoBeHb. HoBemma nepesoawnaces H.A. JlextepeBoil B
1945 ., xorma yke TMOJTHOCTBIO O(OPMHUIOCH OMpPENeNIEeHHOE — JOCTATOYHO
CTpOroe — OTHONIIEHWE K TJIaroilly «Kymarb». OTHOILIEHHWE 3TO Hayajo
OTPa)KaThCsl B CIOBApPSX, MO Bcell BuauMocTy, ¢ 1909 r., korga BeIIUIO BTOPOE,
JONOJIHEHHOE, wu3naHue «OmbITa cloBaps HENPAaBWIBHOCTEW B PYCCKOU
pasroBopHoil peun» B.P. /lononuesa [6, c. 117], u coxpaHuinoce, HECMOTps Ha
MHOTHE (OKOJIO)HAy4YHBIE pa3roBOPbl BOKPYT Hero [cm., Hampumep, 3; 10], mo
HACTOSIIEr0 JHA. YJEN 3TOro Ijaroja — BEXJIMBOE IPUTJIAIIEHUE K CTOIY
rocred W oOpaileHue K JIeTAM U OKCHIIMHAM, WHOE YMOTpeOIeHue
«MPOTUBOPEUUT CTUIIMCTHUECKON HOPME COBPEMEHHOIO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA,
NpPUAAET PEYH MaHEPHOCTh, HEKOTOPYIO CJAIlaBOCTh, KBATU(PUUUPYETCA Kak
NpOSsIBJIICHUE MEIIaHCTBa B peum» [14, ¢. 289; 4].

Kak u3BecTHO, rmaBHOE MPaBUIIO MEPEBOIUMKA — IEPEBECTU HE CIIOBA, HO
cMmbiciibl. [IprHMMas BO BHUMaHuE OOIIEIPU3HAHHOE HEYA00CTBO ISl IEPEBOIA
JIMHTBUCTUYECKU HACHIIEHHBIX TeKCTOB O. ['eHpH, Takue HaXOKH, KaK TIEPEBOJ
H.A. JlextepeBoii cioBa eating aeempuyacTHEM «KyIIas», MOXHO CMeEJO
Ha3BaTh MaJICHbKUM IIEAEBPOM BHYTPH IIE€AECBpa.

Hayuynas g00pocoBEeCTHOCTh MPUHYXKAACT MNPU3HATHCS, UYTO JIPyrUe
MepeBO/Ibl HOBEJUIHI HAM Ha CETOJIHSIIHUMN JeHb, YBbI, HAUTH HE YAaJI0Ch, a UX
Hemaio: nomumo H.A. Jlexteperoii, «While the Auto Waits» Ha pycckuit s3bik
nepesoauiu 3.J1. JIbBoBckwmit («Iloka aBToMOOMIG X 11eT», 1925), H. XKykoBckas
(«IToka ket aBTomMoOmiIbY, 1925), T.B. BanoBa («Iloka x/1eT aBTOMOOUIIBY,
2012), A. Knumos («Iloka xaet aBTroMmoOuib», 2013) [13]. JIroGomnbITHO OBLIO
Obl y3HaTh, KaK NEPEBESIM UHTEPECYIOIEee HAC ACECTIPUIACTUE U BCE COJIEprKallee
€ro MpeJJI0KEHUE ITU NEPEBOAUHKHU.
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